
Eclipse, un contrasto di luminosità, un caratteristico gioco di luce dal signif icato profondo ed evocativo, un concetto applicato ad un pro-

dotto destinato a fare tendenza, a dettare le linee guida del design del futuro, che vuole far parlare di sé per il suo voler concepire il diverso.

Luminoso nella struttura in alluminio spazzolato, nei piani in vetro e nelle superf ici laccate poliestere esprime una bellezza ostentata e

senza indecisioni: bianco o nero, f ianco nudo o fasciato di vetro bianco o nero.

Pensato e realizzato per chi è abituato a prendere decisioni e ama farlo senza mediazioni, per chi vuole circondarsi di sensazioni forti, pre-

sentato per coloro che amano il lato oscuro della luna perché è la luna che eclissa il sole. 

Eclipse, a luminous contrast, a characterising play of lights with a deep and evocative meaning, a concept applied to a product that will start

a new trend and set the guidelines of future design. A concept that speaks for itself because it beautifully interprets anything that is different.

With a luminous frame in brushed aluminium, glass tops and polyester lacquered surfaces it expresses its outstanding beauty without hesita-

tion: white or black, with hollow or panelled sides in black or white glass.

Designed for people who are used to taking decisions and like to do it without mediations, people who like to be surrounded by strong emo-

tions, people who like the dark side of the moon because it is the moon that overshadows the sun. 

Eclipse, un contraste de luminosité, un jeu de lumière caractéristique à la signif ication profonde et évocatoire, un concept appliqué à un pro-

duit destiné à créer la tendance, à dicter les lignes directrices du design du futur, qui veut faire parler de lui pour sa volonté de concevoir

quelque chose de différent. 

Lumineux dans la structure en aluminium brossé, dans les plans en verre et dans les surfaces laquées polyester, il exprime une beauté aff i-

chée et sans indécisions: blanc ou noir, côté nu ou recouvert de verre blanc ou noir.

Pensé et réalisé pour ceux qui sont habitués à prendre des décisions et aiment le faire sans médiations, pour ceux qui veulent s’entourer de

sensations fortes, présenté pour ceux qui aiment le côté obscur de la lune parce que c’est la lune qui éclipse le soleil. 

Eclipse, ein Helligkeitskontrast, ein typisches Lichtspiel von tiefer und nachdrücklicher Bedeutung, ein Konzept, das bei einem Produkt

Anwendung f indet, das dazu bestimmt ist, den Trend vorzugeben, die Leitlinien des zukünftigen Designs festzulegen und das durch seine

Absicht, das Andersartige zu def inieren, von sich reden machen möchte.

Durch die helle Struktur aus gebürstetem Aluminium, die Glasböden und die polyesterlackierten Oberflächen kommt eine klare und greifba-

re Schönheit zum Ausdruck: weiß oder schwarz, bloßes Seitenteil oder mit Blende aus weißem oder schwarzem Glas.

Entworfen und hergestellt für alle, die es gewohnt sind, Entscheidungen ohne Aufschub zu treffen, für alle, die sich mit starken Gefühlen

umgeben möchten, und für alle, die die dunkle Seite des Monds lieben, weil es der Mond ist, der die Sonne verf instert. 

Eclipse – ÍÓÌÚ�‡ÒÚ fl�ÍÓÒÚË, ı‡�‡ÍÚÂ�Ì‡fl Ë„�‡ Ò‚ÂÚ‡, Ì‡Ò˚˘ÂÌÌ‡fl ÓÒÓ·˚Ï ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ, fl�ÍÓ ‚˚�‡ÊÂÌÌ‡fl Ë‰Âfl, Ì‡¯Â‰¯‡fl

Ô�ËÏÂÌÂÌËÂ ‚ ËÁ‰ÂÎËflı - Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎflı ÏÓ‰˚ Ë ÌÓ‚˚ı ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ, ÍÓÚÓ�˚Â Á‡fl‚Îfl˛Ú Ó ÒÂ·Â, ÊÂÎ‡fl ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÒÚË˜¸ Ò‚Ó˛

ÌÂÔÓıÓÊÂÒÚ¸ Ë ÓÚÎË˜Ëfl.

ë‡ÏË ÍÓÌÒÚ�ÛÍˆËË ËÁ‰ÂÎËÈ Ì‡ÔÓÎÌÂÌÌ˚È Ò‚ÂÚÓÏ: Ô‡ÚËÌË�Ó‚‡ÌÌ˚È ‡Î˛ÏËÌËÈ, ÒÚÂÍÎflÌÌ˚Â ÔÓÎÍË Ë Î‡ÍË�Ó‚‡ÌÌ˚Â ÔÓ‚Â�ıÌÓÒÚË –

‚ÒÂ ˝ÚÓ Ì‡ÔÓÎÌÂÌÓ fl�ÍÓÈ Ë ·ÂÁÓ„Ó‚Ó�Ó˜ÌÓÈ Í�‡ÒÓÚÓÈ. ÅÂÎ˚È ËÎË ˜Â�Ì˚È, ÓÚÒÛÚÒÚ‚ËÂ ·ÓÍÓ‚ËÌ˚ ÎË·Ó ÂÂ ËÒÔÓÎÌÂÌËÂ ËÁ ÒÚÂÍÎ‡

·ÂÎÓ„Ó ËÎË ˜Â�ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡.

ê‡Á�‡·ÓÚ‡ÌÓ Ë ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌÓ ‰Îfl ÚÂı, ÍÚÓ Ô�Ë‚˚Í Ô�ËÌËÏ‡Ú¸ �Â¯ÂÌËfl Ë Î˛·ËÚ ‰ÂÎ‡Ú¸ ˝ÚÓ ·ÂÁ �‡Á‰ÛÏ˚‚‡ÌËÈ, ÍÚÓ ÊÂÎ‡ÂÚ ÓÍ�ÛÊËÚ¸

ÒÂ·fl ÒËÎ¸Ì˚ÏË Ó˘Û˘ÂÌËflÏË; Ô�Â‰ÒÚ‡‚ÎÂÌÓ ÚÂÏ, ÍÚÓ Ô�Â‰ÔÓ˜ËÚ‡ÂÚ ÚÂÏÌÛ˛ ÒÚÓ�ÓÌÛ ÎÛÌ˚, ÔÓÚÓÏÛ ˜ÚÓ ËÏÂÌÌÓ ÎÛÌ‡ Á‡ÚÏÂ‚‡ÂÚ ÒÓ·Ó˛

ÒÓÎÌˆÂ. 

Design Arch. Michele Sbrogiò



05



07



09



La collezione Eclipse presenta forme leggere e nel contempo

decise racchiuse nella semplice e luminosa raff inatezza della

gamba in alluminio spazzolato.

The Eclipse collection features light and at the same time well

def ined shapes expressed by the luminous and ref ined beauty

of the legs in brushed aluminium.

La collection Eclipse présente des formes légères et en même

temps franches, contenues dans le raff inement simple et lumi-

neux du pied en aluminium brossé. 

Die Kollektion Eclipse präsentiert leichte und zugleich ent-

schlossene Formen, die in der schlichten und strahlenden

Eleganz des Beins aus gebürstetem Aluminium zusammenlau-

fen.

Ç ÍÓÎÎÂÍˆËË Eclipse Ô�Â‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ËÁ‰ÂÎËfl Ò ÎÂ„ÍËÏË,

ÌÂ‚ÂÒÓÏ˚ÏË Ë ‚ ÚÓ ÊÂ ‚�ÂÏfl Ò‰Â�Ê‡ÌÌ˚ÏË Ë ˜ÂÚÍËÏË

ÙÓ�Ï‡ÏË, Ô�Ófl‚Îfl˛˘ËÏËÒfl, Ì‡Ô�ËÏÂ�, ‚ ÓÚ�‡Ê‡˛˘ÂÈ

Ò‚ÂÚ ÛÚÓÌ˜ÂÌÌÓÈ ÌÓÊÍÂ ËÁ Ô‡ÚËÌË�Ó‚‡ÌÌÓ„Ó ‡Î˛ÏËÌËfl.11
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Un vero tocco di originalità ed eleganza è rappresentato dal

f ianco pannellato in vetro bianco, nella collezione ICE, oppure

nero, nella collezione DARK, che, in armonia con le superf ici

laccate dei piani e delle armadiature, genera una sinfonia di

sfumature luminose.

A true touch of original style and elegance is given by the pan-

elled sides in white glass of the ICE collection and in black

glass of the DARK collection. In a harmonious combination

with the lacquered surfaces of the tops and wardrobes they cre-

ate a symphony of luminous shades.

Une vraie touche d’originalité et d’élégance est représentée par

le côté recouvert d’un panneau de verre blanc, dans la collec-

tion ICE, ou bien noir, dans la collection DARK, qui, en har-

monie avec les superf icies laquées des plateaux et des

armoires, génère une symphonie de nuances lumineuses.

Ein Hauch von Originalität und Eleganz umgibt das Seitenteil

mit Glasplatte, die bei der Kollektion ICE weiß und bei der

Kollektion DARK schwarz und auf die lackierten Oberflächen

der Böden und der Schränke abgestimmt ist, wodurch eine

Symphonie an leuchtenden Nuancen entsteht.

è�Ófl‚ÎÂÌËÂ Ó�Ë„ËÌ‡Î¸ÌÓÒÚË Ë ˝ÎÂ„‡ÌÚÌÓÒÚË ÒÚËÎfl,

Ô�ËÒÛ˘ÂÏÛ ÍÓÎÎÂÍˆËË ICE – ÒÚÂÍÎflÌÌ‡fl ·ÓÍÓ‚ËÌ‡ ·ÂÎÓ„Ó

ˆ‚ÂÚ‡. ãË·Ó ÒÚÂÍÎflÌÌ‡fl ·ÓÍÓ‚ËÌ‡ ˜Â�ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡

ÍÓÎÎÂÍˆËË DARK, ÍÓÚÓ�‡fl, ÒÓ˜ÂÚ‡flÒ¸ Ò Î‡ÍË�Ó‚‡ÌÌ˚ÏË

ÔÓ‚Â�ıÌÓÒÚflÏË ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ Ë ÒÚÂÎÎ‡ÊÂÈ, ÒÓÁ‰‡ÂÚ ÔÓÎÌÛ˛

„‡�ÏÓÌË˛ ÓÚ�‡Ê‡˛˘Ëı Ò‚ÂÚ ÔÂ�ÂÎË‚‡˛˘ËıÒfl ÓÚÚÂÌÍÓ‚. 
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Vetro nero, nella collezione DARK, come espressione di affa-

scinante e sobria eleganza, forte e senza esitazioni, in armonio-

so connubio con la gamba in alluminio brillante. Pensato per

conferire personalità ad uno spazio importante.

In the DARK collection, black glass expresses sober and

charming elegance, strong and without hesitation, in a harmo-

nious combination with polished aluminium legs. It is designed

to add a touch of personality to an important area.

Verre noir, dans la collection DARK, comme expression d’élé-

gance fascinante et sobre, forte et sans hésitations, en alliance

harmonieuse avec le pied en aluminium brillant. Pensé pour

conférer de la personnalité à un espace important.

Schwarzes Glas bei der Kollektion DARK als Ausdruck faszi-

nierender und nüchterner Eleganz, ein charaktervolles und

bestimmtes Erscheinungsbild, das harmonisch auf das Bein aus

glänzendem Aluminium abgestimmt ist. Es verleiht einem

bedeutenden Raum seine Persönlichkeit.

ëÚÂÍÎÓ ˜Â�ÌÓ„Ó ˆ‚ÂÚ‡ ÍÓÎÎÂÍˆËË DARK Í‡Í Ô�Ófl‚ÎÂÌËÂ

ÛÚÓÌ˜ÂÌÌÓÈ Ë Ò‰Â�Ê‡ÌÌÓÈ, ÒËÎ¸ÌÓÈ Ë ·ÂÁ ÚÂÌË ÒÓÏÌÂÌËÈ

˝ÎÂ„‡ÌÚÌÓÒÚË, ‚ „‡�ÏÓÌË˜ÌÓÏ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË Ò ÌÓÊÍÓÈ ËÁ

ÔÓÎË�Ó‚‡ÌÌÓ„Ó ‡Î˛ÏËÌËfl. á‡‰ÛÏ‡ÌÓ Ë ÒÓÁ‰‡ÌÓ ‰Îfl ÚÓ„Ó,

˜ÚÓ·˚ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡ÎËÁË�Ó‚‡Ú¸ ‚‡¯ ÒÚËÎ¸ Ë Ò‰ÂÎ‡Ú¸ ‡ÍˆÂÌÚ

Ì‡ ÒÓÎË‰ÌÓÒÚË ‚‡¯Â„Ó ËÌÚÂ�¸Â�‡.
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Una novità è rappresentata dal mobile di servizio portante sno-

dato che si unisce al piano tramite un perno che permette di

posizionare il mobile ad una angolazione superiore ai classici

90°. A completamento della gamma sono previsti tavoli riunio-

ne quadrati cm 122x122 e rettangolari cm 240x122.

The articulated accessory unit is a novelty. It can be joined to

the top by means of a pivot, so that the cabinet can be positioned

at angles bigger than the usual 90°. The range is completed by

conference tables in square (cm 122x122) and rectangular ver-

sion (cm 240x122).

Une nouveauté est représentée par le meuble de service portant

articulé qui s’unit au plateau au moyen d’un pivot permettant de

positionner le meuble à un angle supérieur aux 90° tradition-

nels. Pour compléter la gamme, des tables de réunion carrées

cm 122x122 et rectangulaires cm 240x122 sont prévues.

Eine absolute Neuheit stellt der tragende Anbau mit Gelenk dar,

der mit Hilfe eines Stifts mit der Platte verbunden wird,

wodurch das Möbel in einem größeren Winkel als den üblichen

90° aufgestellt werden kann. Ergänzend zur Produktauswahl

sind quadratische 122x122 und rechteckige 240x122

Besprechungstische erhältlich.

Ä·ÒÓÎ˛ÚÌ˚Ï ÌÓ‚¯ÂÒÚ‚ÓÏ fl‚ÎflÂÚÒfl ˝ÎÂÏÂÌÚ ÏÂ·ÂÎË Ò

¯‡�ÌË�Ì˚ÏË ÒÓÂ‰ËÌÂÌËflÏË, ÍÓÚÓ�ÓÂ Í�ÂÔËÚÒfl Í

ÔÓ‚Â�ıÌÓÒÚË ÒÚÓÎÂ¯ÌËˆ˚ ÔÓÒ�Â‰ÒÚ‚ÓÏ ¯Ú˚�fl, ˜ÚÓ

ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÔÓÁËˆËÓÌË�Ó‚‡Ú¸ ˝ÎÂÏÂÌÚ ÏÂ·ÂÎË ÔÓ‰ Û„ÎÓÏ,

Ô�Â‚˚¯‡˛˘ËÏ ÒÚ‡Ì‰‡�ÚÌ˚Â 90 „�‡‰ÛÒÓ‚. èÓÎÌ‡fl „‡ÏÏ‡

ËÁ‰ÂÎËÈ Ì‡ ·˚Î‡ ·˚ Ú‡ÍÓ‚ÓÈ, ÂÒÎË ·˚ ÌÂ ·˚ÎË

Ô�Â‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ �‡·Ó˜ËÂ ÒÚÓÎ˚ ‰Îfl ÒÓ‚Â˘‡ÌËÈ: Í‚‡‰�‡ÚÌÓÈ

122x122 Ë Ô�flÏÓÛ„ÓÎ¸ÌÓÈ 240x122 ÙÓ�Ï.
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